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J E <» V « Ü I  M X S 6M Q I A  M*.

Népgy ü lést a vasútügyben.
Majd egy éve annak, hogy a baja-szabadkai szárnyvo

nal létesítése ér deliében nagyobbmérvil mozgalom indult nieg 
városunkban és vidékünkön, — s ezen hosszú idő alatt, bár 
ismételten és ismételten íelmerült a népgyülés tartásának 
kérdése, a nagy közönség még egyetlen egyszer sem lett 
illetékesen értesítve a  m o z g a lo m  m i b e n  lé té r ő l , a  k i v i t e l  
m ó d o z a t a i r ó l ,  a z  e d d ig  t ö r t é n te k r ő l ,  a  s z á r n y v o n a l  j ö v e d e l 
m e z ő s é g é rő l ,  a  h o z a n d ó  á ld o z a to k r ó l ,  a  v a s ú t i  b i z o t ts á g  
e d d ig i  m ű k ö d é s é r ő l ,  a  l é te s í te n d ő  r é s z v é n y tá r s u la t  a l a k í t á 
s á r ó l  é s  f o n to s s á g á r ó l , szóval azon kérdések összegéről, 
melyek a baja-szabadkai szárnyvonal létesítésével össze
függnek.

A közönség csakis egyes hírlapi c/.ikkek által van és 
volt mindeddig egyes tárgyakról és tényekről úgy ahogy 
tájékozva, az ily hírlapi csikkeket azonban eltekintve 
attól, hogy az összes tényálladékot ki nem menthetik, a 
nagy közönség igen csekély része olvassa, a többség talán 
tudomással sem bir azokról ; inig mások az ily hírlapi cik
keket nem tartják elegendőnek arra nézve, hogy ily fontos 
ügyben magukat valamire véglegesen elhatározzák, ők ille- 
tékesb kötök nyilatkozatait várják ; kész munkálatokat és 
terveket akarnak látni ; ellenvetéseiket és nehézségeiket 
akarják hallatni, s csak azután foglalnak végleg állást, ha

f áll I A.
Akik egymást szerették.

Beszély. —
Ir ta : B r u c k  P á l.

(Vége.)
— Jó, jó Nádori, de ne feledje el, hogy én csuk a szorgalmas 

ifjút pártolom és hogy az volt. mutatja azon tény, hogy ón segéd- 
orvosom. Látja mindenki csudálkozik. hogy én egy 25 éves iljura 
rábízom minden betegemet, és hogy gyakran többet, bizom benne, 
mint önmagámban. Igen N ádori! De most egész másról szándéko
zom beszélni. Látja mindennek meg van a maga határa, s ön ezt 
nem ismeri. Ön oly visszavonult életet él, mint egy karthausi, sem 
barátjaival nem társalog annyit mint kellene, sem estélyeket nem 
látogat soha, sem házakba nem megy, noha minden tértim nyitva 
á l ön számára Mások ily korban mint ön már komolyabban — 
nőről gondolkoznak, nőről, ki kiegészítő felét képezi a férjnek . .

— Oh köszönöm szives jóindulatát orvos ur — de én nekem 
ez nem nyújt örömet.

__ No majd igyekezni fogok nézetét megváltoztatni, szolt ne
vetve az orvos, de most, kérem nyugodjék le, lehet hogy holnap 
t.-ljes erejét kell felhasználni azon beteg leánykánál.Ugy-e lenyugo- 
dik most kérem, parancsolom, és mosolyogva dobbantott lábával 
ii földre a jószivtl orvos.

_Igen le fogok nyugodni most. Es mikor tesszük látogatá
sunkat azon családnál ?

— T íz óra tájban. No most jó éjt! Jó éjt! De nyugodjék le.
Nádori lekisérte a lépcsőn az orvost annak szobájáig.
Dr. áerédinek hívták az eltávozott orvost, ki mint egyetemi 

magántanár és orvos a főváros egyik legjobb hírnek örvendő cm 
1» re. Ő megismerte az ifjú Nádori törekvő szellemét és szorgal
mát és segédévé tette.

Az ifjú megfelelt Serédi várakozásának, gyógykezelésében 
elméleti ismereteihez még tapasztalati ügyessége is já ru lt hozzá, 
és igy annyira megszereté öt, hogy mint fiát tekintő, minthogy 
n em  ’áidá meg őt az ég családdal.

Nádori az orvos távozta után csakugyan lenyugodott, de 
álom nem jött szemeire. Az az idegen család leánykája, ki delejes

mindezekből kellő tájékozást szereztek a vállalat hasznossá
gáról, jövedelmezőségéről s kivihetőségéről, és ha netaláni 
nehézségeik szét lettek oszlatva.

De má- tekintetben is nagy feladata volna az ily nép- 
gyülésnek.

A baja-szabadkai szárnyvonal nem egyesek ügye, hanem 
a város polgárainak összeségéé, s épen ezért még az sem 
elég, lia a város vezérfiai érdeklődnek és tesznek valamit, 
hanem okvetlenül szükséges, h o g y  a  p o l g á r o k  ö s s ze sé g e  i s  
é r d e k lő d jé k  és á ld o z a t o k r a  l e lk e s ü l jö n .

Ez ismét csakis a népgyülés által érhető el ; mert 
egyesek talán közelebb állnak ugyan a vezérférfiakhoz, egye- 

! sek kérhetnek és kaphatnak talán egyes dolgokról felvilá
gosításokat, egyesek tájékozva lehetnek talán a történtek
ről s a teendőkről ; de a nagy közönség előtt mindehhez az 
út cl van zárva ; a nagy közönség csak a sötétben tapoga- 
tódzik mindaddig, míg egy népgyülésen az illetékes férfiak
tól közvetlen tudomást nem szerez mindezekről.

A z u t á n  ö s s z e k ö lö  k a p c s o t  i s  k e l l e n e  a z  ö s s ze s  p o l g á r -  
z a t  és a  v t z é r f é r f i a k  k ö z ö t t  t e r e m t e n i , melynek feladata 
volna ű. lelkesedést fokozni s a történtekről a nagy közön
séget időről időre felvilágosítani és informálni.

Egyesek mindig csak egyesek maradnak, bármennyi is 
bennük a jóakarat és tevékenység ; i l y  ó r iá s i  v á l l a l a t  a z o n -  * 1

1 álomban szenvedett, oly különös és fájdalmas visszaemlékezést kel- 
i tettek fel keblében.
I A tavaszi hajnal már kifeszité azúrkék menyezetét a tenné- 
I szét lényére, midőn Nádori elaludt és szövé a visszaemlékezés 

álmait.
A városligetbe egy sétára hívom fel ismét a szives olvasót, 

hova remélem követni fog, inért sok gyönyörköd tetőt fog találni.
' A nagyszerű sétányok, a magasra fecskendező kutak, a sok és re 

mek exotikus virágok a madárkák zajos dala mind-mind oly csábí
tó ig  hívogatnak. Hát még az emberek, az üdülni óhajtók egész 
serege, kik vidáman üdvözlik egymást, ismerős örömmel fog kezet 
ismerősével . . . .

De mi itt nem ismerünk senkit — menjünk tovább.
Az országút szélén pompás nyári lakok állanak, melyek egyi

kébe mi is betérünk kipihenendök az ut és a szemlélődés fáradal
mait,.

De. mért oly csendes, oly néma c hely itt, hol máskor csak a 
vigság uralkodott ?

A szobák során végig haladván egy közép nagyságú sarok-
' szobába érünk.

A szoba beloldalán dús faragmányokkai ékített ágy áll, mely
ből a patyolat fehér vánkosok vakitólag tűnnek elő. Az ágyban egy 
hervadj, liliomszál nyugszik egy tizenhét éves leány.

Ártatlan liliomszál ö, mely csak ezentúl leend hivatva nyil- 
lani. Oly bimbó ö, mely dús virágot ígérne, ha korán egy mardosó 

i féreg a titkos bú nem rágta volna meg. Az ifjú leány Clotild bá- 
' rónö volt.
i Az ágy szélén ült Clotild édes anyja.
1 De hová tűnt c*l az urias gőg, a feszes magatartás, a tiszte-
1 letet parancsoló tekintet a báróné vonásaiból? Hisz ezen alak nem 

bir ezen tulajdonokkal 1 Hisz c törődött test, e sápadt arcz, e kérő 
szemek csak részvétet és száualmat keltenek, de gőgöt nem mu
tatnak. Igen, leányának egy év óta való szenvedése, és az iszonyú 
félelem, hogy öt örökre elveszítheti, megtörték az aristokraticus 
gőgöt, meglágyítok a kemény szivet, és érzékenynyé tevék a zord 
keblet.

A szoba közepén álló asztal ál Ernő a 8 éves fiúcska ül
és olvas.

Siri csend uralkodik a teremben. Még a fali óra ingája sem 
leng, nem volt gondos kéz, mely járásra húzta volna fel.



b á n  c s a k  a  p o l g á r z a t  ö s s ze s é g é n e k  m ü v e  le h e t , kell tehát, 
hogy annak létesítésének kivitelébe a polgárok is belevo
nassanak.

Ezt ismét n vasúti népgyülés által lehetne ' lérni, mely
nek a hozandó határozatokon kívül még azon feladata is 
lenne, hogy a polgárok összeségéből egy nagy vasutügyi j 
bizottságot is alakítana, mely időről-időre tudomásul venné j 
az illetékes férfiaktól a történteket; hozzájárulna a kivitel 
elősegítéséhez, s a törvényha1 ósági vasúti bizottságtól egy
részről átvenné az eddig gyűjtött adatokat, másrészről pe
dig segítségére lenne ugyanazok további gyűjtésében, eset
leg segítségére lenne a fontosabb 'cinlftk kivitelében.

Végre a vasúti ncpgyülés tárgyai közé tartozhatnék 
esetleg az is, hogy a város összes lakosságának nevében 
memorandumot menesztene ez ügyben a minisztériumhoz, 
melyben annak kegyes támogatása lenne az ügy minél előbbi 
létesítéséhez kikérve.

íme mennyi s mily fontos feladata volna a vasúti nép- ' 
gyűlésnek, s mégis háromnegyed évi mozgalom alatt váró- | 
sunk vczérféiíiai nem találták elérkezettnek az időpontot | 
arra, hogy azt összehívják.

No de talán még sem ezen múlt, hogy a népgyülés 
mindeddig összehiva nem volt, hanem inkább azon, misze
rint ki sem akart annak összehívására vállalkozni ; ki sem j 
tartotta magát hivatva a vezérszerepet elvállalni.

Ezen körülmény sok tekintetben mentségül szolgálhat; 
de ha tudjuk, hogy ily főm os ügyben mégis csak kell va- , 
lakinek vagy valakiknek az összehívásra és a tárgyak elő- ; 
készítésére vállalkozni: akkor önkénytelenül is fölmerül a ; 
kérdés, miért ez ügyben a tulszeréuység, miért vonulnak itt ■ 
háttérbe városunk vezérférfiai ? !

Az 8 feladatuk minél alaposabban feltüntetni és a ' 
polgársággal megértetni, hogy Baja jövő felvirágzása a 
vasutkérdéssel van összeforrva ; az o feladatuk a polgárság 
összeségét minél előbb s minél alaposabban informálni a 
dolgok állásáról és a teendők mibenlétéről : l é p je n e k  k i  
t e h á t  a  k ö z ö n sé g  e lé , a l a k í t s á k  m e g  m i n é l  e lő b b  a z  „ e lő 
k é s z í tő  b i z o t t s á g o t k é s z í t s é k  e l  a  n a p i r e n d e t ;  h í v j á k  
m e g  a z  i n  k é n y t  a já n lk o z o t t  j t l e s  s z a k  f é r f i a k a t ,  B o r o s  B é n i t

De a beteg leányka lélegzése hangosabbá válék, szemeit fel
nyitja., éti merően néz a fal felé.

A báróné rögtön észreveszi, hogy leánya felébredt; felkelt, 
reá hajolt és megcsókold homlokát, miközben nehéz köuycsepp 
gördült ki szemeiből.

— Hogy érzed magadat kedves leányom?
Clotild, mert ö a beteg leány, leeraelé szemeit a falról és 

most anyjára nézett, de szót sem szólt.
— Nos szólj kedves Clotild, akarsz hűsítőt magadhoz venni ?
A beteg tovább néz anyjára, de nem beszél.
— Menj Emőkém, kérdezd meg te Clotildot akar-e valamit?
— Hát fenn van Clotild ? és égy ugrással ott termett, nő

vére ágyánál.
Clotild reá veié tekintetét és hosszan -- édesen nézett 

öcscsére. Majd karját nyujtá feléje.
Ernő gyengéden válóra tévé azt és nővére keblére hajolt.
Itt pihent ö sokáig — hosszan -  — és a beteg mosolygott.
Az anya szive nem volt kőbői, de ha a legkeményebb már

vány lett volna az, akkor is megindult volna a fájdalom nagy 
kínjától.

Ismét hosszú szünet állt be . . . melyet közeledő léptek za- i 
várták meg.

Az ajtón Serédi és Nádori léptek be. Gyorsan ugrott fel a ■ 
grófné, és az érkezők elé ment.

— Itt hoztam Ónhoz azon orvost, ki ha lelietség vau, meg- I 
gyógyitandja leányát. Hegyszegi báróné, Nádori Emil I mutató be \ 
az érkezőt, és a ház úrnőjét. Mindkettő ereiben megállt >i vér és ; 
merően bámultak egymásra.

— Ah Nádori ur ! kiáltott fel Ernő és gyengéden kibonts- . 
kozott nővére ölelő karjai közöl, ön itt. L’gy-e ön orvos, Nádori ur, ( 
jöjjön gyógyítsa meg a szegény Clotildot, ö beteg, nagyon beteg —- j 
és a szegény fiú szeme könyekbe lábadt; oda vonván az ágyhoz I 
Nádorit, keserves zokogásba tört ki.

Nádori szivében az öröm és fájdulom kettős érzete támadt . 
fel, és sokáig nézett a régi szeretettre, ki ismét csendes álomba : 
merült.

Ezalatt a báróné halkan suttogott Serédi vei, cs elbeszélte i 
leányának történetét Nádorival.

— Ha ön nem áll útjában, Nádori életre hozza a télig halottat.

és A d é l  P é t e r t ;  szóval tegyék meg mindazt, mi az ily 
népgyülés eredménydns megtartásához szükséges, s mi annak 
minél előbbi megtartását biztosítja.

„A cselekvésnek kora tűnt nekünk fel.
Tenni  a j e l s zó  szeretett barátim !
A tavasz eljö mezeinkre s minket,

Al va  t. a I á 1 j o ü t !“
Ke letéri,

II 1 K  11 k

Almásról vesszük a gyászhirt, hogy idősb bv. Rudics 
József, a 8H évet élt s a közügyeknelt félszázadon át lelkesedéssel 
szolgált föur e lió 21 én megszűnt élni. Hamvai 23-án tétettek az 
örök nyugalom helyére az almási családi sírboltba, hol a nagy 
feltámadás reményében fognak nyugodni. Béke lebegjen porai 
lelett.

..  Egyik veterán tan Térti ti múlt ki Hamberger Antal
szentist.váni kántortíinitóban, kit f. hó .22-én élte 57-ik évéből szó
lított, ki a halál az. élők soraiból. A boldogult 35 éven át szolgált 
a tanügynek s ebből 29 évet töltött Szent-Ist< ánon. A község 
uj plébánosának ki nagylelkűig az összes temetési költségeket 
viselte, nemeskeblüségéról tanúskodott a temetés szép rendezése, 
s tanítványai háláját s bivei kegyeletét jelezte a temetésnél meg 
jelentek nagy serege. Az ö. v. f. u.

Tüzes Bertalané], Éjfél előtt mintegy háromnegyed órá
val lövések, majd félrevert harangok rémes kongása*) riasztották 
lél az alvókat. Ivis-Csávolyban iszonyú lángoszlop emelkedett az 
ég felé, bevilágítván az egész nagy vásártért s tiindériesen megvi
lágítván a tanitoképezdét s más magasabb épületet. Nem sokára 
láttuk, hogy a tűz- és füstgomolyból egy magas izzó szilárd osz
lop kiemelkedik, izzó gyári kémény, — feliát a kiscsávolyi gyár
telep ég. A műmalom és szeszgyár égtek le tövig, inig a mellék
es szomszédépületeket megmenteni sikerült. Feltűnő, hogy a 
gyárban már hosszabb idő óta nem dolgoztak, s a tulajdonosok üzleti 
ügyekben távol voltak. Gondatlan kényeimiiség. hogy vasárnap 
reggel még minden gerenda vég a tabuban s minden fa maradék a 
falak között lángolva, izva égett, de oltással egyetlen sem foglal
kozott. Pedig szél is kerekedett s ha erősebb, sok embernek szo
morú Bertnlan-vasárnapot okozhatott volna.

*) Még mindig minden rendszer nélkül, pedig csak nehány falragaszba 
kerülne s űrök időre rendezve volna.

— Én útjában állanék, és odarohant Nádorihoz, térdre bo
rult előtte, kezét fogó meg, és szivrepasztö hangon szólt:

— Orvos ur bocsásson meg és mentse meg leányomat.
A kiáltásra újra felébredt Clotild, egy pillantás Nádorira, és 

a halvány arezot égető pír boritá cl.
— Kisasszony ! szólt az indulattól reszkető hangon Nádori, 

hogy érzi magát; és megragadá Clotild kezét.
Nádori kezén szorítást érzett és halkan suttogá a leány :
— Gyengén . . . .
És a viszontlátás örömében boldogan tekintének egymásra.
— Báróné, az ön leánya mentve van, és nekem itt inár 

semmi dolgom - szólt kezét d ov.,sölve a jó Serédi, és önelégülten 
távozott.

* *

Clotild egészsége napról-napra javult. A halvány arezon las- 
sankint az élet pírja foglaló el jogos helyét, és a gyenge tagokba 

: uj erőt öntött a javuló egészség. Nehány hét múlva már fel is 
| ülhetett ágyában. Egy ily alkalommal találjuk ezt öcscsével be-
; szélgetve.

CJgy-e mondtam hogy egészséges leszesz Clotild ha Nádori 
1 ur eljö, szólt gyermeki naivsággal Ernő.

—• Clotild mélyen elpirult, anyja pedig észrevétlenül távo- 
j zék a szobából.

— Nos nem felelsz Clotild?
— Oh igen, igen egészséges leszek, már most is egészen jól 

érzem magamat.
Én tudtam, jól tudtam, hogy Nádori ur téged meg fog 

gyógyítani. De nézd csak már 10 óra és ö mégsem jő. Léptek 
hallatszának ezen pprezben, mire csakhamar báró Ilegyszeginé lé
pett he karján Nádorit vezetve.

— Itt hoztam gyermekeim az orvos urat!
Nádori az ágyhoz lépett, megfogd Clotild kezét, és édes sza

vakkal kérdő :
Hogy érzi magát Clotild?

- Jól, nagyon jól suttogá lágy hangon az üdülő, ön megtartó 
nekem az életet; a szép életet, hisz oly szép élni. . .

A báróné szemeiből köoycscpp gördült le.
Nem az öröm sajtoló ki e künyeket a szemekből ?



A ta n év  kezdete közeledvén, némi élénkséget nyernek 
újólag tanintézeteink környékei. A jövő hó első napjaiban a taní
tás kezdetét veszi úgy a gymnasiurnban és képezdében, mint a 
helybeli leány iskola és egyébb elemi tanintézetekben; miért is a 
beiratkozások a holnapi nappal majd mindenütt megkezdődnek.

A szegedi k irá ly i b iz tosság  felhívást intéz lapok u t
ján azon távollevő károsultakhoz, kiknek kárai mindeddig nincse
nek felbecsülve, s felhívja őket, hogy szenvedett káraikat vagy 
í r á s b a n ,  vagy pedig szóval september 10-ig bejelenteni el no 
mulaszszák mert a későbbi jelentések elkésetteknek s érvényte
leneknek tekintetik.

— Szabadka 100 éves ju b i le u m á t üli jövő hó l én léte
zésének, mely napot az ottani korok nagyszerű nép-Unnepélylyel 
akarják megülni, s ez alkalommal az ősi szokásos ökörsütések sem 
fognak elmaradni.

— A le fű zö tt Jo rd án . Jordán Vilmos, a „Nicbp.hmg“-ok köl
tője jelenleg Münchenben időzik, Ez alkalomból az ottani lapok 
a következő mulatságos históriát elevenítik fel : Jordán V. a 
majnai Frankfurtban ütötte lel lakását, a mikor még Frankfurt 
a modern csatornázási rendszerrel nem volt ismerős. A bölcs 
tanács azonban azt kimondta, hogy ez állapotokat tovább tűrni 
nem lehet. Az ige testté lön, s uz újításnak a, Jordán által saját 
házában épített kis kanális-rendszer is áldozatul esett. Ez bos/.an
tóttá öt, s midőn a munkálatok — épen háza előtt ...javában
folytak így szólít meg egy munkásnak látszó em bert: „Barátom! 
minek építenek mamik uj csatornákat, mikor a régiek sokkal 
jobbak voitak.“ Jordán úr, hamisítatlan íranturti kiejtéssel a kö
vetkező, épen nem várt feleletet k a p ta : „Nos, hát ön minek 
irt uj Niebeluug-énokct, mikor a régi sokkal jobb volt ?“ Tab- 
leau ! A látszólagos munkás mérnök volt. Jordán ur e naptól 
kezdve, állítólag csodálatos közönyösséggel viseltetett mindenféle 
városi újítások iránt.

A B ritlsc li M úzeum nak, a föld második legnagyobb 
könyvtárának könyvkincseiröl nyomatott jegyzéket bocsátani köz
re, mindeddig majdnem lehetetlennek tartották. A „Societi of A ris14 
foglalkozik e fontos tárgygyal, s enquetjcinck eredményeiről jelen
tést is adott. E szerint az irányadó faktorok elhatározták seré
nyen nekilátni a terv kivitelének. Azt. hiszik, hogy 4f> , egyenkint, 
ezer folyó lapot tartalmazó kötet, ( lég lenne a könyvtárban levő 
másféle miliő kötetet (vagy talán helyesebben müvet), rendszeresen 
cs teljesen regisztrálni. A köteteket nyolc, vagy kilencedlél forint 
javai árulnák, mert nem akarnak nyerészkedni. A kiadást 
a „Stationery Officeri“-re bíznák (az angol kereskedők börze-egye
sületére), mely bét év alatt fejezné be. Ez óriási munka, ha lé t
rejönne, kiszámíthatatlan könyvészeti értékkel bírhatna a világ 
minden irodalmára nézve.

— Charles D arw in  két ny ilatkozata. A világhírű termé
szettudós legújabban egy nyilatkozatot te tt közzé, mely általános 
sensatiót fog kelteni. Vonatkozik ez a vérrokonok közti házasságra; 
Dnrvin beható vizsgálatok alapján bebizonyítja, hogy azon állítás, 
miszerint e házasságok szellemölő következésück lennének, alapta
lan. Kimutatja, hogy sem őrültek, sem siketnémák nem szármáz 
nak gyakrabban testvérek közötti, mint más házasságokból, és a 
halandóság sem nagyobb vérrokonok, mint idegenek gyermekei kö
zött. Hőt azt mondja, hogy ellenkezőleg, tisztán maradt fajok több 
erénynyel és előnynyel bírnak, mint a kevertek. Ezek szülőik hi 
báit és bűneit még jobban kifejlesztik, mint, azok jó oldalait,. Azt 
állítja, hogy a természet a legnagyobb aristokrata és nincs okunk 
feltenni, hogy más törvények uralkodnak a népek, mint az egyének 
-'létében.

A „M agyar N épvilág“ 21-dik száma következő tartalom
mal jelent meg: Hogy áll a világV -  A „Magyar Népvilág11 tár- 
czája: A dagői torony. Elbeszélés Irta  Jókai Mór. -  Törökország
ból — A külügyminisztérium lemondása. — Andrásy visszalépése.

Andrásy lemondása s a magyar kormány. — A szem birodalma. 
(Egy másik fejezet a lélektaniról.) Ir ta  György Aladár. — A 
magyar nyelv és a közös kormány. — Egy derék hazafi temetése.
— Jókai Mór felvidéki útja. — A lujtán-tuli ujrainiszteriura. — Sze
gedről. — Az afghan háborúból. (Képpel.) — Az „Arrogante44 ün
nepély. - Különfélék. (Házaséletstatisztjkája. Hal ember. Külön
féle állatok életkora.) — 01 -ásni való. Az aranyoskuti szegény ju 
hász lánya. (Vers.) Irta  l’ósa Lajos. Akaratlan utazás. (Biár 
Luczián után francaidból. Negyedik fejezet. Eleven kényes. — A 
magyar nyelv a király házánál. Irta Jókai Mór. — Az árvák. 
(Képpel.) A férjek liiudosztánban. — Mi újság? — Gazdáknak.
— Üzleti szemle. Képek: Az afghán háborúból. —• Az „Arrogante44 
elsüllyedése. — Az árvák.

íh  A kórház-ügyben Keletéri úrtól lapunk zárta előtt egy 
igen tárgyilagos nyilatkozat és okirat küldetett be szerkesztősé
günkhöz. melyet jövő számunkban fogunk hozni. E nyilatkozat és 
okirat kétségtelenné teszi, hogy amit Keletéri ez ügyben mondott 
azt a kórházi betegek Írott nyilatkozataival is bármikor képes 
igazolni.

Szerkesztői üzenetek.
A „Bajai Közlöny* helyettes szerkesztőjét, t. Cserba P. urat tisztelet

tel kérjük szíveskedjék lapja m últ szamában a „Bajá‘-ra vonatkozó közle
ménye rectiflcatiójúra az ott foglalt hirt szó szerint becses lapjában közzé 
tenni. A kacsa következik:

„ S z e r e n c s é t l e n s é g  a z  u s z o d á b a n . "  Mint halljuk Pollák 
f i a t a l  l e á n y  k a j a  nénjével az uszodában fürdőit és a vízbe fűlt; annél- 
kül, hogy nénje vagy más valaki észrevette volua, nyomtalanul eltűnt, mi 
h a  c s a k u g y a n  i g a z ,  vétkes gondatlanság következménye." így hangzót,

— Igen Clotild, ön élni fog sokáig boldogan. . . és itt, el- j 
akadt az ifjú szava, és most az orvos kérdé; nem méltóztatnék 
kissé lesétálni a kertbe, hisz már 3 hója, hogy nem hagyá el szó- I 
báját. Ma nagyon szép reggel van, jöjjön kisasszony élvezze a ! 
lugas árnya alatt ennek kellemeit.

— Igen Clotild, jer édesem majd én és Nádori ur támogat
ni fogunk.

A báróné szemeiből ismét kőny hullott alá.
Nem a fájdalom könyei valának ezek.
Clotild felkelt ülő helyzetéből, és Nádori és őcscse által tá- 1 

mogatlatva a kertbe ment.
A báróné pedig Clotild ágyára fektető arczát, és vánkosait j 

sűrű kényeivel áztatá majd letérdelt, összekulcsold kezeit és égre 
vetett szemekkel igy imádkozott: jóságos ég, add hogy Nádori ! 
nekem szívből megbocsásson, mert leányom szereti öt, végtele
nül szereti.

Lenn a kertben pedig nagyon kedves jelenet tárul elé a 
figyelmes nézőnek. A lúgos alatti pádon Nádori mellett Clotild 
ül, egymás kezeit tartva a szerelem édes mámorába merülve.

— Tehát visszavezetett hozzám téged a jóságos ég, hőn 
szeretett Clotildom visszavezetett, hogy lássalak meggyógyulni, j 
lássalak élni. . .

— I tt hoztam imc két egészen egyforma rózsa bimbót, egyi
ket Clotildnak másikat Nádori urnák, tűzzétek fel m elletekre; 
szólt nevetve Ernő.

— Köszönöm Ernő — köszönjük.
— Ugy-e Nádori ur most majd mindig nálunk fog maradni,

többet nem fog tőlünk elmenni, hanem elfog velünk jönni Hegy- 
szegre és ott majd vígan fogunk élni, Hisz Clotild egészséges, 
Nádori ur pedig ott lesz milyen boldogok leszünk, szólt örvendve ’ 
a fiúcska, és ismét elfutott.

— Ugy e igazán boldogok leszünk Emil ?kérdé Clotild Nádo-

Nádori arczát borús felleg feclé el, és komoran monda:
— Hisz mi már egyszer voltunk ilyen boldogok, és akkor is

egy oly akadály állt elő, mely most . . .  i

— Már tökéletesen ártalmatlanná vált, mert azOD akadály 
most elősegitőjévé lett két szerető léleknek.

Meglepetve fordulának hátra Emil és Clotild és a bárónét
vevék észre Serédivel.

— Auyám 1
— Anyám !
És a boldogság könyit sírták most anyjok keblén Clotild és

Emil..........
— Ugy-e anyám most mindig együtt fogunk maradni Nádori 

úrral, és nem válunk el többet soha, de soha !
— - Nem, nem Ernő, nem válunk el soha, de soha, kiáltanak 

fel Clotild ás Emil.
— No Nádori fiam, az ön villamdelej-gyógymódja a lehető 

legbiztosabb, sikerében már ki sem kételkedhetik, szólt mosolyogva
Serédi a szerető párnak.

Egy derült őszi napon sürü néptömeg tart a FerenczreDdiek 
templomába, hol már nagy sorban állnak a csinosan és pompásan 
feldíszített kocsik.

A templomban esketés tartatik.
— Ki esküdik ? — kérdé egy hosszú uszályu nő mellette álló 

szoraszédnőjét.
— Hegyszegi Clotild báróné.
— És kivel ?
— Nádori Emillel, a főváros legjelesebb orvosainak egyikével.
— Czime, és czimere ?
— Dr. Nádori.
— Semmi más.?
— Semmi.
— Ilát akkor ez szerelmi házasság.
— Igen az. Nádori nevelő volt a bárónénál és ott megsze

rették egymást az ifjú báróné és a nevelő.
— No lám !
Az esküvők ajkáról elhangzott az „igen,41 és két szerető szi

vet. kapcsolt össze a társadalmi törvény, két szivet, melyet már 
rég egygyé fűzött a tiszta szerelem.

A jó Serédi pedig ismét kezeit dörzsölte és örömében maga 
elé morinolá : „A kiket az isten egymásnak teremtett44. . .



a beküldő kacsája, melyet csak rossz akarat nem érthet s mely e l é g  fen-  
t a r t á s s a l  k ö z l i  a h i r t .  Megnyugvásunkra a nyomda reményteljes fu
tárját a kapitányi hivatalba küldtük, tudja meg, miigaz a dologban, mi nem; 
ha nem tette, vagy ott meg nem tudhatta, mi sem tehetünk róla, A hirt 
megbízható forrásból vettük, s mint hirt közöltük Öt ülünk, ha a szóban for
gott leányka é l ,  kiváltjuk, hogy a nép mondása igaz legyen s sokáig 
boldogul éljen. Fen tar tjük azonban a hír azon részét, hogy az úszómester 
goromba és gondatlan. Szeri;

D U N A G Ő Z H A J Ó Z Á S I  T Á R S U L A T  
pttata* és ezemélyazdllitó hajóinak

M E N E T R E N D J E .
PÓHtnhnjóiuvnetek:

Bajáról Budapestre : kedden, szerdán, csütörtökön, pénteken, szombaton és 
vasárnap pont reggeli 4 órakor.

Bajáról Mohácsra : vasárnap, hétfőn, kedden, szerdán, pénteken és szom 
haton reggel <1 órakor.

Bajáról O rsova-Galatzig: hétfőn, szerdán és szombaton reggeli dórakor 

Síeuiélyezállitótiajóm enelek  
Bajáról Budapestre: naponként d. u. ‘A órakor,
Bajáról Mohácsra : „ esti b „

Vízállás Haján.
O pont DUNA 84.S8

tették CSATORNA 83,00

auguszt. 26-án DUNA 87.67 CSATORNA 85 66
0  fölött 2.79 mélység 2 66

ü /á e t i  tu d ó s ítá s .
Baján, 1879. augusztus 514-én.

Búza 10.80 zab 6. bab 7. - árpa 0 — rozs 7.20 kétszeres 7.60 
köles 4.60 kukorica 6.

Az árak 100 kilogr. után.

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T S C H  S A M U

P á l y á z n i .
Az e szolgahirói járás területén rend

szeresítendő közös csendbiztosi állomásra 
ezennel pályázat nyittatik.

Ez állással évi 10.000 ftnyi. készpénz 
fizetés van egybe kötve; melyből az illető 
csendbiztos az előirt bizonyos számú 
csendbiztosí legényeket eltartani és az 
egyes községekben, vagy a mezőn szóval 
a titeli szolgabirói járás területén fel
merülő kárt megtéríteni köteles.

Az illető kénytelen biztosíték tejében 
fizetésének 10% jét letenni.

A kötendő szerződés közelebbi fel
tételei e szolgabirói hivatalnál az előirt 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Pályázók kérvényeiket folyó évi Szep
tember hó 15. a szolgabirói hivatalnál be
nyújthatják.

Ti télben, 1879. évi augusztus hó 15.
A  ti te l i  s zo lg a b iró sá g

szolgabiró helyeit
M e z o y  I m r e ,

szlgb. segéd.

Mér teljesen megjelent!

,A  magyar szabadságharcz*
története 1848 - 49-ben.

A .  ■ ■  ^  i >  m m  : *  a i > .  m -
Irta

T A ÚGY A 8 K M ) UK,
Győrmegye kir. tanfelügyelője.

Második teljesen átdolgozott <*s bővített kiadás.
gj^T’ 2 0 7  k é p p e l

32 nagy negyedrétfi 3 -  3 íves lüzetben, fehér, simított papíron, 
tiszta nyomással.

Egy-cgy füzet ára  esak 20 k r.

%;:f "  Mindenegyes füzet külön is kapható.
A z  e g ész  m u n k a  e g y s z e r r e  m e g v é v e  

to r i n t.
rendkívül leszállított, kedvezmény áron szerezhető meg. — Szép 

angol vászonba kötve aranyozással (í fi t.

A magyar szabadságharcz, a nemzeti újjászületés eme vér- 
keresztsége, mely barin in ez évvel ezelőtt forrongó mozgalomba 
hozta az országot, egyike a hazai történetünk legnevezetesebb 
mozzanatainak.

A magyar, tömörülve a jogvédelem zászlója alá, megmutatta 
ekkor is a világnak, hogy alkotmányát, a nemzet eme palládiumát, 
méltóan megbecsülni tudja s gyáván nem fog elcsenevészni soha.

Eme nagy események népies nyelven való tüzetes leírását 
tartalmazza a íöntebbi munka, melynek már első kiadása, zamatos, 
körmönfont irálya s páratlan szabad szelleme által csakhamar ked
venc/ olvasmányává lett a magyar népie k. Maradandó becset ád 
e műnek a 100-nál több jól talált arczkép is, melyekben megis
meri az olvasó mindazon férfiakat, kik történelmünk n korsza 
kot alkotó napjaiban — többé kevésbé lényeges szelepei vittek.

Ezennel felhivom tehát a nevezett munkára a n. é. magyar 
közönség figyelmét és pártolását, annál inkább is, mert az által, 
hogy a mű füzetenkint is kapható, minden hazafi lassankint és 
észrevétlenül megszerezheti magának az érdekes vonzó müvet s 
így eljuthat még a szegényebb só sunk asztalára is.

Kiváló tisztelettel
Afelinor Vilmos.

ÜN.DEN VILM OS
Első magyar

d r ó l8 M ‘a s j " t r a  óh vaskereskedése
nagyban és kicsinyben

Budapest, v ácz ib ou levard  55 (uj).
Építési vállalkozóknak : il séges eszközök raktára. 

Kizárólagos nagybani eladása mindennemű

O h í t ö x x  w  jm. m  jhl  n r  jm._
valamint TIZEDES- és SULYMÉRLEGEK gyári árakon.

Árjegyzékek ingyen.

V ; i d á s z f i  - g y v e r e k
leg n ag y o b b  r a k t á r a  M a g y a ro r s z á g b a n

(nagyban és kicsinyben).
LEFAliCUEUX kétcsővUfegyver. metszett 
LANCESTER
REVOLVER 7m/m fi lövetű

„ 9m/m fi ., 3 ,.
.. 12m/m fi ,. ö  ,.

I’atmn és vadászeszközök olcsó árakon.
Vidéki megrendelések a pénz időleges beküldése vagy 

utánvétel mellett — pontosan eszközölteUnek.
Az igényeknek meg nem felelőnk kicseréltetnek.

DEUTSCH ALBERT,
Budapest, musoum-körut 29.

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján




